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I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER BERTûUILLE

Art. 48bis (nieuw)

Een artikel 48bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

«Eike u/ettelijke, bestuursrechtelijke of contractuele be-
paling toaarbij andere uoorscbriiten inzake cumulatie tuor-
den ingevoerd dan die waarin wordt uoorzien door de be-
palingen van de onderhavige sectie, heeft geen uitwerking
op de datum van de inwerkingtreding van de hierboven
vermelde maatregelen. »

VERANTWOORDING

Aangezien de Regering wil « harmonizeren », mag zij dat Iogischer-
wijze niet « in één richting » doen.

Art. 48ter (nieuw)

Een artikel 48ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Het bepaalde in lid 1 van artikel 40 is toepasselijk op de
in artikel 36 bedoelde rustpensioenen. Voor de toepassing
van het in lid 1 van artikel 40 vastgestelde plafond en de
verminderingen en de gevolgen zijn de bepalingen van het
tweede lid van artikel 40 toepasselijk. op de rustpensioe-
nen. »

VERANTWOORDING

Zodra artikel 40 is aangenomen zal een onduldbare discriminatie
ontstaan indien, met betrekking tot het plafond, dezelfde regel niet
wordt toegepast op de in artikel 36 bedoelde rust- en overlevings-
pensioenen.

Zie:
450 (1977-1978) :

- Nr 1: Wetsontwerp.
- Nrs 2 tot 17: Amendementen.
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I. - AMENDEMENTS

PRJ:.SENTÉS PAR M. BERTûUILLE

Art. 48bis (nouveau)

Insérer un article 48bis (nouveau), libellé comme suit:

« Toute disposition légale, réglementaire ou contractuelle
instaurant des règles de cumuls autres que celles prévues
par les dispositions de la présente section, est sans effet à
la date d'entrée en vigueur des mesures ci-dessus. »

JUSTIFICATION

Puisque le Gouvernement veut « harmoniser ", il doit être logique et
ne pas le faire e à sens unique »,

Art. 48ter (nouveau)

Insérer un article 48ter (nouveau), libellé comme suit:

« Les dispositions de l'alinéa 1er de l'article 40 sont appli-
cables aux pensions de retraite visées à l'article 36. Pour
l'application du plafond prévu à l'alinéa 1er de l'article 40
et des- réductions et affections, les dispositions de l'alinéa 2
de l'article 40 sont applicables aux pensions de retraite. »

JUSTIFICATION

Dès j'instant où l'article 40 est adopté, une discrimination intolé-
rable serait admise par le législateur si, quant au plafond, la même
règle n'était pas appliquée aux pensions de retraite et de survie visées
à l'article 36.

Voir:
450 (1977-1978):

- No 1: Projet de loi.
- Nos 2 à 17: Amendements.
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Art . .sJ

Lettcr b) uanvullen met wat volgr i

« Deze IJepalh/g is niet uau toepassiug tuauneer het uitge-
stelde ontslag betrekking heeit op een bijambt, 111 dat geual
II/oct de aanurager bet betuijs leueren dat hi] een hoold-
uierlzzaamheid uitoejent ill ouerheidsdienst, in de sector
del' u/erknemers en inzake bet sociaal statuut der zeljstan-
digen. »

VERANTWOORDING

Dit amendement wil «bijambten » vrijmaken ten voordele vooral
van werkloze jonge leerkrachten.

II. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN LENSSENS,

DENEIR EN MANGELSCHOTS

Art. 81

§ 1 aanvullen met wat volgt:

«uolgens de modaliteiten door de Koning bepaald »,

J. LENSSENS
A. DENEIR
J. MANGELSCHOTS
Nelly MAES
L. BERNARD

III. - SUBAMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN DUPRE,
TOBBACK en WAUTHY

OP HET AMENDEMENT
VAN DE HEREN DUPRE EN WAUTHY

(Stuk nr 450/13- V)

Art. 15

Op de tweede regel, het woord « regels » vervangen door
het woord « concurrentieuooru/aarden ».

J. DUPRE
L. TOBBACK
E. WAUTHY

I 2 ]

A rt, 5.3

Compléter le littcra b) pal' cc qui suit:

« Cette disposition n'est pas applicable lorsque la démis-
sion différée se rapporte à une [onction accessoire. Le de-
mandeur doit dans ce cas [ournir la preuve qu'il exerce une
[onction principale dans la [onction publique, dans le sec-
teur des travailleurs salariés et en ce qui concerne le statut
social des travailleurs indépendants. »

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à libérer des « fonctions accessoires » au profit
surtout des jeunes enseignants en chômage,

A. BERTOUILLE

II. - AMENDEMENT

PR£SENT£ PAR MM. LENSSENS,

DENEIR ET MANGELSCHOTS

Art. 81

Compléter comme suit le § 1:

« selon les modalités prévues par le Roi ».

III. - SOUS-AMENDEMENT

PR£SENT£ PAR MM. DUPRE,
TOBBACK et WAUTHY

A L'AMENDEMENT DE MM. DUPRE
ET WAUTHY

(Doc. nO 450/13- V)

Art. 15

A la deuxième ligne, remplacer le mot «règles» par les
mots « conditions de concurrence ».
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IV. - AtvlENDEMENl'EN IV. - AMENDEMENTS

VOORGESTELD DOOR DE HEER SCHRANS PRt'.SENTËS PAR M. SCHRANS

Het 1° weglaten, Supprimer Ie 1°.

VERANTWOORDING jUSTIFICA TION

De forfaitaire kostrijs per student is bepalend voor de financiering
van het universitaire onderwijs.

Het is niet verantwoord deze financiering op vrij willekeurige wijze
te beperken, terwijl andere voorschriften van de ~et (o.a. de struc.~uur-
hervormingen) uitgaven zullen veroorzaken (10) die geenszins becijferd
werden en (20) waarvan de doeltreffendheid en het rendement geens-
zins vaststaan.

In een crisisperiode moet men prioriteiten vaststellen, maar naar onze
overtuiging moet, bij een beslissing over de allocatie van de beschik-
bare middelen, de voorrang gaan naar investeringen in de studerende
jeugd en in het wetenschappelijk onderzoek.

Art. 21

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Zelfde verantwoording als voor her amendement op artikel 20.

G. SCHRANS

V. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN PLASMAN

EN LENSSENS

Art. 58

Op de derde regel, na het woord « actrvrteit » de woor-
den « andere dan door de Koning is toegelaten » invoegen.

VERANTWOORDING

Zoals bij artikel 53 is het noodzakelijk bij koninklijk besluit te be-
palen wat dient verstaan te worden onder « winstgevende activiteit »,
zoals bedoeld in dit artikel.

Le coût forfaitaire par étudiant est déterminant pour le financement
de l'enseignement universitaire.

Il ne se justifie pas de limiter ce finnacement de manière assez arbi-
traire alors que d'autres dispositions de la loi (notamment les réformes
de structure) provoqueront des dépenses (10) qui n'ont pas été chiffrées
et (20) dont l'efficacité et le rendement ne SOllt nullement certains.

Dans cette période de crise, il faut fixer des priorités mais, pour
nous, il convient, dans toute décision en matière d'allocation des res-
sources disponibles, de donner la priorité à des investissements en
faveur des étudiants et de la recherche scientifique.

Art. 21

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Même justification que pour l'amendement à l'article 20.

V. - AMENDEMENT

PRESENTE PAR MM. PLASMAN

ET LENSSENS

Art. 58

A la deuxième ligne, après les mots « activité lucrative ",
insérer les mots « autre que celle autorisée par le Roi »,

JUSTIFICATION

Tout comme à l'article 53, il est nécessaire de déterminer par arrêté
royal ce qu'il faut entendre par « activité lucrative» au sens du présent
article. .

M. PLASMAN
J. LENSSENS
A. DENEIR


